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REVIEWS AND BOOK NOTICES. 107 

The Story of Achilles from Homer's Iliad. Edited with notes and introduc- 
tion by the late John Henry Pratt, M. A., Fellow of Trinity College, 
Cambridge, Assistant Master at Harrow School, and Walter Leaf, M. A., 
Fellow of Trinity College, Cambridge. London : Macmillan & Co., 
1880. 

Mr. Pratt was drowned ' in the prime of health and vigor,' and Mr. Leaf has 
undertaken to edit his annotations and complete his work. I have looked 
through about a third of the notes, and have seen enough to convince me that 
Mr. Leaf would have done well to digest his material still further. The selec- 
tion of the books — a selection suggested by Grote and De Quincey — is certainly 
of questionable wisdom ; and the distinct effort to make the commentary a 
kind of Homeric dictionary and historical grammar is a mistake, in which, 
however, I am sorry to say, many will see a supereminent merit. In my judg- 
ment, no etymologies should be given in a commentary for schools except such 
as serve to light up the translation or to remove erroneous impressions, and as 
Homeric dictionaries of fair quality are in the hands of all schoolboys, I 
do not see the desirableness of giving the meaning and etymology of so many 
words about which there is no serious question. Memoranda which might 
have been useful to the teacher have been hastily incorporated into the notes. 
There is too anxious a display of recent authorities, and an evident forgetful- 
ness that a theory which might interest the editor in its inchoate state may be 
a real disservice to the beginner ; and when I read in the preface that the 
editor has ' purposely taken no notice of all the more recent discoveries in the 
original vowel system,' I shudder to think what he would have made of his 
book, if he had paraded the ' ablaut ' through it. Luckily the notes have the 
great virtue of brevity, in which respect, La Roche, to whom the book is under 
numberless obligations, has been a most useful model. Sometimes, however, 
the notes are brief to a fault ; perilous assertions are made and important 
matter overlooked. The knowledge of the annotators has not reached the 
clarified state ; it has all the turbulent jpy of a new possession, and hence 
inconsistencies are not surprising. So we are told at A 182 that <5c in Homer 
does not mean ' since ' quoniam, and with equally curt decisiveness that it does 
mean ' since ' at $ 291, where La Roche's note is ' a( causal.' The speculations 
as to syntactical evolution are crude ; the lamentation over the degradation of 
the future with av to a solecism is a bit of wasted sentimentality. If wc in A 
55g is final, how in the name of all that is Attic can TififjariQ stand for Attic 
Tifiycots? When it is stated that i<popav does not mean 'live to see,' the remark 
should be guarded. No meaning more common in Attic. The mistakes in 
accentuation, which are nearly all analogical mistakes and cannot be put off on 
the printer, are too numerous to be creditable to English scholarship, and the 
appearance of the text is far from being attractive. 

B. L. G. 



A Syllabus of Anglo-Saxon Literature. By J. M. Hart (University of Cincin- 
nati). Adapted from B. ten Brink's Geschichte der englischen Literatur. 
Cincinnati, 1881. 

Professor Hart has done good service in preparing this brief outline (69 pages) 
of Anglo-Saxon literature. While based on ten Brink, it introduces subjects not 
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treated by him, and its arrangement is different. As it is without table of con- 
tents or index (the insertion of which would have made it easier of reference), 
the subjects of its nine short chapters are here transcribed: I. Roman 
Britain; II. The German Conquerors; III. General Features of the Early 
Poetry; IV. Beowulf and other Heathen Poetry ; V. Conversion to Christianity 
— Bede, Aldhelm, Boniface ; VI. Christian Poetry — Caedmon — Genesis, Exodus, 
Daniel; VII. Cynewulf— Riddles, Christ, Elene, etc.; VIII. King Alfred— 
Orosius, Boethius, Pastoral Care — Chronicle ; IX. Alfric — Solomon and Saturn 
etc. — Decline of Poetry. It will thus be seen that it covers a wide field in small 
compass, and the only fault we have to find with it is its brevity, but more 
could not have been expected in a syllabus. It can be used as a handy and 
serviceable outline, and the student must supply the"details. A bibliographical 
appendix to each chapter, or to the whole, would have assisted the student, but 
the author informs us that the work is not yet complete, and when completed 
he intends to add a preface, table of contents, full index of subjects, and a 
bibliographical appendix. He follows ten Brink in regarding the historic Beo- 
wulf and the mythical god Beowa, or Frea, as merged into one, and seems to 
endorse Mullenhoff s view of the origin of the poem, without mentioning that 
Hornburg has given Mllllenhoff's theory a very careful examination and reached 
an adverse conclusion. While most scholars probably adopt Mtillenhoffs 
hypothesis with some modifications, much may be said for Ettmiiller's view, 
without fully approving the latest form of the text as presented by him. He 
also accepts Vigfusson's reference of the fight with Grendel's mother and the 
Grettis-saga to a common original, considering that " the resemblance is too great 
to be a mere coincidence." The author separates the genuine and the disputed 
poems of Cynewulf, in this differing from ten Brink, from whom one could not 
learn that the genuineness of any of them had ever been called in question. 
While ten Brink's first book of volume first presents the best account of Anglo- 
Saxon literature that has yet appeared, especially from the point of view of 
aesthetic criticism — and we are glad to know -that an English translation of 
the volume is announced — the history of Anglo-Saxon literature is still to be 
written. Wright first supplied some of the materials in Vol. I of his Bio- 
graphia Britannica Literaria, but criticism has made great progress since that 
time. Morley has an interesting and readable account in Part I. Vol. I of his 
' English Writers '; Sweet, a sketch prefixed to the four-volume edition of 
Warton's ' History of English Poetry'; and Metcalfe has just written about it 
agreeably, but by no means exhaustively, in his ' Englishman and Scandi- 
navian ' ; lack of sympathy for his Anglo-Saxon as compared with his Scan- 
dinavian forefathers is too evident. We must still go to ten Brink for the 
most valuable account, and Professor Hart has done well to direct attention to 
that work, and to furnish a syllabus for the lectures of the professor and the 
private reading of the student, for which purposes we can heartily commend it. 

J. M. G. 

The Anglo-Saxon Metaphor. Dissertation for the acquisition of the degree of 
Doctor of Philosophy from the University of Freiburg. By Francis B. 
Gummere. Halle, 1881. 
This essay is devoted to controverting Professor Heinzel's view (Quellen und 

Forschungen, 10) that the simile was characteristic of the Old Germanic poetry 



